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MusicMan®  user manual 
RGB LED Speaker BT-X79 

Before using the appliance for the first time, please read the instructions 
for use and safety information carefully. 

Keep this user manual for future reference or product sharing carefully. 
Do the same with the original accessories for this product. In case of 
warranty, please contact the dealer or the store where you bought this 
product. 

Features 
• Bluetooth version 5.3 
• 5 W speaker 
• 1800 mAh Battery 
• USB and MicroSD card slot 
• RGB light modes 

Declaration of Conformity 
This product complies with EU Directive 2014/53/EU. The EU 
Declaration of Conformity can be requested at the following 
address: www.technaxx.de/ (in the lower bar "Declaration of 

Conformity"). 

Disposal 
Disposal of the packaging. Sort packaging materials by type 
upon disposal. Dispose cardboard and paperboard in the 
wastepaper. Foils should be submitted for recyclables 
collection. 

Disposing of old equipment (Applies in the European Union 
and other European countries with separate collections 
(collection of recyclable materials) Old equipment must not be 
disposed with household waste! Every consumer is required 
by law to dispose of old devices that can no longer be used 

separately from household waste, e.g. at a collection point in his or her 
municipality or district. This ensures that the old devices are properly 
recycled and that negative effects on the environment are avoided. For 
this reason, electrical devices are marked with the symbol shown here. 

Technical specifications 
Bluetooth version V5.3 

Bluetooth  
Transmitting distance ~10m (open space) 
Frequency band 2.4 GHz  
Radiated transmission power max. 2.5 mW 

Loudspeaker / 
frequency / impedance 5 W / 80 Hz-16 kHz / 3 Ω 

Working time 4-5 h (middle volume) 
Charging time  ~3.5 h 
Battery 1800 mAh / 3.7 V 
Charging interface USB-C  
Weight / Dimension 370g / (L)8 x (W)8 x (H)13 cm 

Package content MusicMan BT-X79, charging cable, user 
manual 

Product Overview 

 
1 + Volume / Next song 2 Mode switch 
3 RGB light switch 4 Power On/Off / Play / Pause  
5 - Volume / Previous song 6 Indicator LED 
7 MicroSD card 8 Charging port 
9 USB port 

Charging 
●Insert one end of the randomly delivered USB cable into a power 
adapter (DC5V/2A or higher current adapter, not attached), and the other 
end into the USB-C charging interface (8) of the speaker to start charging.  
●The red indicator light (6) will light up during charging; the light will turn 
off after fully charged. 
Powering On & Pairing  
Press and hold the Power On/Off button (5) for 3 seconds to turn on the 
speaker. 
On your phone or tablet, go to Bluetooth settings and search for 
“MusicMan BT-X79.” Select the device to pair. 
Once connected, the indicator light will light blue. 
Note: 
To power off the speaker, press and hold the Power On/Off button for 
about 5 seconds. To disconnect the speaker – disable the connection at 
your last connected device or press and hold the M button (2) to 
disconnect the Bluetooth connection. 
Button Control 
Volume Up / Next Button (1): 
Short press to increase the volume. 
Press and hold to skip to the next track. 
Volume Down / Previous Button (3): 
Short press to decrease the volume. 
Press and hold to skip to the previous track. 
Short press the M button (2) to switch between the following modes: 
Bluetooth mode / MicroSD card mode / USB flash drive mode 
RGB light switch 
Press the light switch (4) to switch between the different light modes. 
Press and hold the switch to turn the light off. 
USB / MicroSD 
To play music from a USB flash drive or MicroSD card, please ensure 
that the external drive is formatted with FAT32 and does not exceed the 
maximum storage capacity of 32 GB. The files must be stored directly to 
the memory device; folders cannot be used. 

Note: Music can only be played in the order it appears on the drive. Use 
buttons 1 & 3 to switch between the songs.  
WARNING: Do not attempt to charge other devices via the USB port 
using charging cables. The port is for data only. 

CAUTION 
• Do not invade water or other liquids. 
• Keep children away from the device. 
• Keep away from flammable and explosive materials. 
• Do not throw in fire – it will explode due to built-in battery. 

Safety instructions 
●Observe the safety instructions during use. ●Any modification or 
alteration of the product will affect the safety of the product. Caution risk 
of injury! ●All changes and repairs to the product or its accessories may 
only be carried out by the manufacturer or by persons expressly 
authorized by the manufacturer. ●Never open the product without 
authorization. ●Never carry out repairs yourself! ●Handle the product with 
care. It can be damaged by shaking or falling from a small height. ●Never 
immerse the product in water or other liquids. ●Technical changes and 
errors reserved.  
 
Battery Warnings 
Charge the device using a maximum input of 5V/2A. 
Disconnect the charger once the battery is fully charged. 
Do not puncture or damage the device, as this may cause a fire. 
Avoid prolonged exposure to direct sunlight or high temperatures. 

Support 
Service phone No. for technical support: 01805 012643  
(14 cent/minute from German fixed-line and 42 cent/minute from mobile 
networks). Free Email: support@technaxx.de 
The support hotline is available Mon-Fri from 9 am to 1 pm & 2 pm to 5 
pm. 

Cleaning and maintenance 
●Clean the equipment regularly with a moist cloth. Do not use cleaning 
agents or solvents. ●Ensure that no water can seep into the plugs. The 
ingress of water into an electric device increases the risk of electric shock 
or damage of the device. ● Recharge all 2-3 months if not use for longer 
periods. 
 

Made in China 
 

Distributed by: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Germany 
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MusicMan® Gebrauchsanleitung 
RGB-LED-Lautsprecher BT-X79 

Bitte lesen Sie vor der ersten Benutzung des Geräts die 
Gebrauchsanleitung und die Sicherheitshinweise sorgfältig durch. 

Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung sorgfältig auf, um später darauf 
zurückgreifen oder das Produkt weitergeben zu können. Gehen Sie mit 
dem Originalzubehör für dieses Produkt ebenso vor. Im Garantiefall 
wenden Sie sich bitte an den Händler oder das Geschäft, in dem Sie das 
Produkt gekauft haben. 

Besonderheiten 
• Bluetooth-Version 5.3 
• 5-W-Lautsprecher 
• 1800 mAh Akku 
• USB- und MicroSD-Kartensteckplatz 
• RGB-Lichtmodi 

Konformitätserklärung 
Dieses Produkt entspricht der EU-Richtlinie 2014/53/EU. Die 
EU-Konformitätserklärung kann unter folgender Adresse 
angefordert werden: www.technaxx.de/ (in der unteren Leiste 

„Konformitätserklärung“). 
Entsorgung 

Entsorgung der Verpackung. Verpackungsmaterialien bitte 
nach Art sortieren. Karton und Pappe gehören ins Altpapier. 
Folien gehören in die Wertstoffsammlung. 

Entsorgung von Altgeräten (Gilt in der Europäischen Union 
und anderen europäischen Ländern mit getrennter Sammlung 
von Wertstoffen): Altgeräte dürfen nicht im Hausmüll entsorgt 
werden ! Jeder Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, nicht 
mehr verwendbare Altgeräte getrennt vom Hausmüll zu 

entsorgen, z. B. an einer Sammelstelle in seiner Gemeinde oder seinem 
Bezirk. Dadurch wird sichergestellt, dass die Altgeräte ordnungsgemäß 
recycelt werden und negative Umweltauswirkungen vermieden werden. 
Aus diesem Grund sind Elektrogeräte mit dem hier abgebildeten Symbol 
gekennzeichnet. 

Technische Spezifikationen 
Bluetooth-Version V5.3 

Bluetooth 

Übertragungsdistanz ~10 m (Freifläche) 
Frequenzband 2,4 GHz 
Maximale abgestrahlte Sendeleistung: 2,5 
mW 

Lautsprecher / 
Frequenz / Impedanz 5 W / 80 Hz–16 kHz / 3 Ω 

Arbeitszeit 4-5 Stunden (mittlere Lautstärke) 
Ladezeit ~3,5 Stunden 
Batterie 1800 mAh / 3,7 V 
Ladeschnittstelle USB-C 
Gewicht / 
Abmessungen 370 g / (L)8 x (B)8 x (H)13 cm 

Packungsinhalt MusicMan BT-X79, Ladekabel, 
Gebrauchsanleitung 

Produktübersicht 

 
1 + Lautstärke / Nächstes 

Lied 
2 Modusschalter 

3 RGB-Lichtschalter 4 Ein-/Ausschalten / 
Wiedergabe / Pause 

5 - Lautstärke / Vorheriges 
Lied 

6 Kontroll-LED 

7 MicroSD-Karte 8 Ladeanschluss 
9 USB-Anschluss 

Laden 
● Stecken Sie ein Ende des zufällig mitgelieferten USB-Kabels in ein 
Netzteil (DC5V/2A oder Netzteil mit höherer Stromstärke, nicht im 
Lieferumfang enthalten) und das andere Ende in die USB-C-
Ladeschnittstelle (8) des Lautsprechers, um den Ladevorgang zu starten. 
●Die rote Kontrollleuchte (6) leuchtet während des Ladevorgangs auf; die 
Leuchte erlischt, sobald der Akku vollständig geladen ist. 
Einschalten und Koppeln 
Zum Einschalten des Lautsprechers die Ein-/Ausschalttaste (5) 3 
Sekunden lang gedrückt halten. 
Öffnen Sie auf Ihrem Smartphone oder Tablet die Bluetooth-
Einstellungen und suchen Sie nach „ MusicMan BT-X79“. Wählen Sie 
das Gerät zum Koppeln aus. 
Sobald die Verbindung hergestellt ist, leuchtet die Kontrollleuchte blau. 
Hinweis: 
Zum Ausschalten des Lautsprechers die Ein-/Aus-Taste etwa 5 
Sekunden lang gedrückt halten. Zum Trennen der Verbindung den 
Lautsprecher deaktivieren oder die M-Taste (2) gedrückt halten, um die 
Bluetooth-Verbindung zu trennen. 
Tastensteuerung 
Lautstärke erhöhen / Nächste Taste (1): 
Kurzes Drücken erhöht die Lautstärke. 
Zum Überspringen zum nächsten Titel drücken und gedrückt halten. 
Lautstärke leiser / Vorherige Taste (3): 
Kurz drücken, um die Lautstärke zu verringern. 
Zum Überspringen zum vorherigen Titel drücken und halten. 
Durch kurzes Drücken der M-Taste (2) können Sie zwischen folgenden 
Modi umschalten: 
Bluetooth-Modus / MicroSD-Kartenmodus / USB-Stick-Modus 

RGB-Lichtschalter 
Drücken Sie den Lichtschalter (4), um zwischen den verschiedenen 
Lichtmodi zu wechseln. Halten Sie den Schalter gedrückt, um das Licht 
auszuschalten. 
USB / MicroSD 
Um Musik von einem USB-Stick oder einer microSD-Karte abzuspielen, 
stellen Sie bitte sicher, dass das externe Speichermedium mit FAT32 
formatiert ist und eine maximale Speicherkapazität von 32 GB nicht 
überschreitet. Die Dateien müssen direkt auf dem Speichermedium 
gespeichert werden; die Verwendung von Ordnern ist nicht möglich. 
Hinweis: Die Musik kann nur in der Reihenfolge abgespielt werden, in 
der sie auf dem Laufwerk gespeichert ist. Verwenden Sie die Tasten 1 
und 3, um zwischen den Titeln zu wechseln. 
WARNUNG: Versuchen Sie nicht, andere Geräte über den USB-
Anschluss mit Ladekabeln aufzuladen. Der Anschluss ist ausschließlich 
für die Datenübertragung vorgesehen. 
VORSICHT 
• Kein Wasser oder andere Flüssigkeiten eindringen lassen. 
• Halten Sie Kinder von dem Gerät fern. 
• Von brennbaren und explosiven Stoffen fernhalten. 
• Nicht ins Feuer werfen – es besteht Explosionsgefahr aufgrund der 

eingebauten Batterie. 
Sicherheitshinweise 
● Beachten Sie die Sicherheitshinweise während des Gebrauchs. ● 
Jegliche Modifikation oder Veränderung des Produkts beeinträchtigt 
dessen Sicherheit. Vorsicht – Verletzungsgefahr! ● Änderungen und 
Reparaturen am Produkt oder dessen Zubehör dürfen nur vom Hersteller 
oder von ausdrücklich vom Hersteller autorisierten Personen 
durchgeführt werden. ● Öffnen Sie das Produkt niemals ohne 
Genehmigung. ● Führen Sie niemals selbst Reparaturen durch! ● 
Behandeln Sie das Produkt vorsichtig. Es kann durch Erschütterungen 
oder Stürze aus geringer Höhe beschädigt werden. ● Tauchen Sie das 
Produkt niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten. ● Technische 
Änderungen und Irrtümer vorbehalten. 

Batteriewarnungen 
Laden Sie das Gerät mit einer maximalen Eingangsspannung von 5V/2A. 
Trennen Sie das Ladegerät, sobald der Akku vollständig geladen ist. 
Das Gerät darf nicht durchstochen oder beschädigt werden, da dies 
einen Brand verursachen kann. 
Vermeiden Sie längere Einwirkung von direkter Sonneneinstrahlung oder 
hohen Temperaturen. 
Support 
Servicetelefonnummer für technischen Support: 01805 012643  
(14 Cent/Minute aus dem deutschen Festnetz und 42 Cent/Minute aus 
Mobilfunknetzen). Kostenlose E-Mail: support@technaxx.de 
Die Support-Hotline ist Montag bis Freitag von 9 bis 13 Uhr und von 14 
bis 17 Uhr erreichbar. 
Reinigung und Wartung 
● Reinigen Sie das Gerät regelmäßig mit einem feuchten Tuch. 
Verwenden Sie keine Reinigungsmittel oder Lösungsmittel. ● Achten Sie 
darauf, dass kein Wasser in die Stecker eindringt. Eindringendes Wasser 
erhöht das Risiko eines Stromschlags oder einer Beschädigung des 
Geräts. ● Laden Sie das Gerät alle 2–3 Monate auf, wenn es längere Zeit 
nicht benutzt wird. 

Hergestellt in China  
Vertrieben durch: 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 
Konrad-Zuse-Ring 16-18, 61137 Schöneck, Germany 
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Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG  BT-X79 - FR  Numéro d'article : 5514 Prod . ID : 08/26 

MusicMan® Manuel d’utilisation  
Haut-parleur LED RGB BT-X79 

Avant d'utiliser l'appareil pour la première fois, veuillez lire attentivement 
le mode d'emploi et les consignes de sécurité. 

Conservez précieusement ce manuel d'utilisation pour toute consultation 
ultérieure ou pour partager le produit. Faites de même avec les 
accessoires d'origine. En cas de problème de garantie, veuillez contacter 
votre revendeur ou le magasin où vous avez acheté le produit. 

Particularités 
• Version Bluetooth 5.3 
• Haut-parleur 5 W 
• Batterie de 1800 mAh 
• Emplacement pour carte USB et microSD 
• Modes d'éclairage RGB 

Déclaration de conformité 
Ce produit est conforme à la directive européenne 
2014/53/UE. La déclaration de conformité UE peut être 
demandée à l'adresse suivante : www.technaxx.de/ (dans la 

barre inférieure « Déclaration de conformité »). 
Élimination 

Élimination des emballages. Triez les emballages par type 
avant de les jeter. Jetez le carton et le carton ondulé avec le 
papier recyclé. Les feuilles d'aluminium doivent être déposées 
dans un bac de recyclage. 

Élimination des anciens appareils (Applicable dans l'Union 
européenne et les autres pays européens disposant d'un 
système de collecte sélective des déchets recyclables) : les 
anciens appareils ne doivent pas être jetés avec les ordures 
ménagères ! Chaque consommateur est tenu par la loi de se 

débarrasser des appareils usagés qui ne peuvent plus être utilisés 
séparément des ordures ménagères, par exemple en les déposant dans 
un point de collecte prévu à cet effet dans sa commune ou son 
arrondissement. Ceci garantit le recyclage approprié des anciens 
appareils et prévient les impacts négatifs sur l'environnement. C'est 
pourquoi les appareils électriques sont marqués du symbole indiqué ici. 

Spécifications techniques 
Version Bluetooth V5.3 

Bluetooth 

Distance de transmission ~10 m (espace 
ouvert) 
Bande de fréquence 2,4 GHz 
Puissance de transmission rayonnée max. 
2,5 mW 

Haut-parleur / 
fréquence / impédance 5 W / 80 Hz-16 kHz / 3 Ω 

Temps de travail 4-5 h (volume moyen) 
Temps de charge ~3,5 h 
Batterie 1800 mAh / 3,7 V 
interface de charge USB-C 
Poids / Dimensions 370 g / (L) 8 x (l) 8 x (H) 13 cm 
Contenu de 
l'emballage 

MusicMan BT-X79, câble de chargement, 
manuel d'utilisation 

Présentation du produit 

 
1 + Volume / Chanson 

suivante 
2 Commutateur de mode 

3 Interrupteur lumineux RGB 4 Marche/Arrêt / Lecture / 
Pause 

5 - Volume / Chanson 
précédente 

6 Voyant LED 

7 Carte microSD 8 port de chargement 
9 port USB 

Chargement 
●Insérez une extrémité du câble USB livré aléatoirement dans un 
adaptateur secteur (adaptateur de courant DC5V/2A ou supérieur, non 
fourni), et l'autre extrémité dans l'interface de charge USB-C (8) du haut-
parleur pour commencer la charge. 
●Le voyant rouge (6) s'allumera pendant la charge ; le voyant s'éteindra 
une fois la charge complète. 
Mise sous tension et appariement 
Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt (5) et maintenez-le enfoncé pendant 
3 secondes pour allumer le haut-parleur. 
Sur votre téléphone ou tablette, accédez aux paramètres Bluetooth et 
recherchez « MusicMan BT-X79 ». Sélectionnez l'appareil à appairer. 
Une fois la connexion établie, le voyant s'allumera en bleu. 
Note: 
Pour éteindre l'enceinte, maintenez le bouton Marche/Arrêt enfoncé 
pendant environ 5 secondes. Pour déconnecter l'enceinte, désactivez la 
connexion sur votre dernier appareil connecté ou maintenez le bouton M 
(2) enfoncé pour déconnecter la connexion Bluetooth. 
Commande par bouton 
Bouton Volume + / Suivant (1) : 
Appuyez brièvement pour augmenter le volume. 
Maintenez la pression pour passer à la piste suivante. 
Bouton de diminution du volume / bouton précédent (3) : 
Appuyez brièvement pour diminuer le volume. 
Maintenez la pression pour passer à la piste précédente. 
Appuyez brièvement sur le bouton M (2) pour basculer entre les modes 
suivants : 
Mode Bluetooth / Mode carte microSD / Mode clé USB 
Interrupteur lumineux RGB 
Appuyez sur l'interrupteur (4) pour basculer entre les différents modes 
d'éclairage. Maintenez l'interrupteur enfoncé pour éteindre la lumière. 

USB / MicroSD 
Pour lire de la musique depuis une clé USB ou une carte microSD, 
assurez-vous que le périphérique de stockage externe est formaté en 
FAT32 et que sa capacité ne dépasse pas 32 Go. Les fichiers doivent 
être enregistrés directement sur le périphérique ; l’utilisation de dossiers 
n’est pas possible. 
Remarque : La musique ne peut être lue que dans l’ordre où elle 
apparaît sur le disque. Utilisez les boutons 1 et 3 pour passer d’un 
morceau à l’autre. 
AVERTISSEMENT : N’essayez pas de charger d’autres appareils via le 
port USB à l’aide de câbles de charge. Ce port est réservé au transfert 
de données. 
PRUDENCE 
• Ne pas pénétrer dans l'eau ou tout autre liquide. 
• Tenir les enfants éloignés de l'appareil. 
• Tenir à l'écart des matières inflammables et explosives. 
• Ne pas jeter au feu – risque d'explosion dû à la batterie intégrée. 
Consignes de sécurité 
● Respectez les consignes de sécurité lors de l'utilisation. ● Toute 
modification ou altération du produit compromet sa sécurité. Attention, 
risque de blessure ! ● Seul le fabricant ou les personnes expressément 
autorisées par lui peuvent effectuer des modifications ou des réparations 
sur le produit ou ses accessoires. ● N'ouvrez jamais le produit sans 
autorisation. ● N'effectuez jamais de réparations vous-même ! ● 
Manipulez le produit avec précaution. Il peut être endommagé par des 
secousses ou une chute de faible hauteur. ● N'immergez jamais le 
produit dans l'eau ou tout autre liquide. ● Sous réserve de modifications 
techniques et d'erreurs. 

Avertissements concernant la batterie 
Chargez l'appareil en utilisant une entrée maximale de 5 V/2 A. 
Débranchez le chargeur une fois la batterie complètement chargée. 
Ne pas perforer ni endommager l'appareil, car cela pourrait provoquer un 
incendie. 
Évitez toute exposition prolongée à la lumière directe du soleil ou aux 
températures élevées. 
Soutien 
Numéro de téléphone du service d'assistance technique : 01805 012643  
(14 centimes/minute depuis un poste fixe en Allemagne et 42 
centimes/minute depuis un réseau mobile). Courriel gratuit : 
support@technaxx.de 
La ligne d'assistance téléphonique est disponible du lundi au vendredi de 
9h à 13h et de 14h à 17h. 
Nettoyage et entretien 
● Nettoyez régulièrement l'appareil avec un chiffon humide. N'utilisez pas 
de produits nettoyants ni de solvants. ● Assurez-vous qu'aucune eau ne 
puisse s'infiltrer dans les prises. L'infiltration d'eau dans un appareil 
électrique augmente le risque d'électrocution ou d'endommagement de 
l'appareil. ● Rechargez l'appareil tous les 2 à 3 mois si vous ne l'utilisez 
pas pendant une période prolongée. 
 

Fabriqué en Chine 
 

Distribué par : 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Anneau Konrad-Zuse 16-18, 
61137 Schöneck, Allemagne 
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Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG  BT-X79 - ES  Número de artículo: 5514 Prod . Identificación: 08/26 

MusicMan ® Manual de usuario 
Altavoz LED RGB BT-X79 

Antes de utilizar el aparato por primera vez, lea atentamente las 
instrucciones de uso y la información de seguridad. 

Conserve este manual de usuario para futuras consultas o para 
compartir información sobre el producto. Haga lo mismo con los 
accesorios originales. En caso de necesitar la garantía, póngase en 
contacto con el distribuidor o la tienda donde adquirió el producto. 

Características 
• Versión de Bluetooth 5.3 
• Altavoz de 5 W 
• Batería de 1800 mAh 
• Ranura para USB y tarjeta MicroSD 
• Modos de luz RGB 

Declaración de conformidad 
Este producto cumple con la Directiva 2014/53/UE de la UE. 
La Declaración de Conformidad de la UE puede solicitarse en 
la siguiente dirección: www.technaxx.de/ (en la barra inferior, 

"Declaración de Conformidad"). 
Desecho 

Eliminación del embalaje. Al desecharlo, clasifique los 
materiales de embalaje por tipo. Deseche el cartón y el papel 
en el contenedor de papel usado. Las láminas deben 
entregarse para su reciclaje. 

Eliminación de aparatos viejos (Aplicable en la Unión Europea 
y otros países europeos con recogida selectiva de residuos 
reciclables): ¡Los aparatos viejos no deben desecharse con la 
basura doméstica! Todo consumidor está obligado por ley a 
desechar los aparatos viejos que ya no se pueden usar por 

separado de la basura doméstica, por ejemplo, en un punto de recogida 
en su municipio o distrito. Esto garantiza que los aparatos viejos se 
reciclen correctamente y que se eviten los efectos negativos sobre el 
medio ambiente. Por este motivo, los aparatos eléctricos están 
marcados con el símbolo que se muestra aquí. 

Especificaciones técnicas 
Versión Bluetooth V5.3 

Bluetooth 

Distancia de transmisión: ~10 m (espacio 
abierto) 
Banda de frecuencia de 2,4 GHz 
Potencia de transmisión radiada máxima 2,5 
mW 

Altavoz / frecuencia / 
impedancia 5 W / 80 Hz-16 kHz / 3 Ω 

Horario laboral 4-5 h (volumen medio) 
Tiempo de carga ~3,5 h 
Batería 1800 mAh / 3,7 V 
Interfaz de carga USB-C 
Peso / Dimensiones 370 g / (L)8 x (An)8 x (Al)13 cm 

Contenido del paquete MusicMan BT-X79, cable de carga, manual 
de usuario 

Descripción general del producto 

 
1 + Volumen / Siguiente 

canción 
2 Interruptor de modo 

3 Interruptor de luz RGB 4 Encendido/Apagado / 
Reproducir / Pausar 

5 - Volumen / Canción 
anterior 

6 LED indicador 

7 Tarjeta MicroSD 8 puerto de carga 
9 puerto USB 

Carga 
●Inserte un extremo del cable USB suministrado aleatoriamente en un 
adaptador de corriente (adaptador de corriente DC5V/2A o superior, no 
incluido) y el otro extremo en la interfaz de carga USB-C (8) del altavoz 
para comenzar la carga. 
●El indicador luminoso rojo (6) se encenderá durante la carga; la luz se 
apagará una vez que esté completamente cargado. 
Encendido y emparejamiento 
Mantenga pulsado el botón de encendido/apagado (5) durante 3 
segundos para encender el altavoz. 
En tu teléfono o tableta, ve a la configuración de Bluetooth y busca “ 
MusicMan BT-X79”. Selecciona el dispositivo que deseas emparejar. 
Una vez conectado, el indicador luminoso se iluminará en azul. 
Nota: 
Para apagar el altavoz, mantenga pulsado el botón de 
encendido/apagado durante unos 5 segundos. Para desconectar el 
altavoz, desactive la conexión en el último dispositivo conectado o 
mantenga pulsado el botón M (2) para desconectar la conexión 
Bluetooth. 
Control de botones 
Botón de subir volumen / siguiente (1): 
Pulsa brevemente para aumentar el volumen. 
Mantén pulsado para pasar a la siguiente pista. 
Botón de bajar volumen / botón anterior (3): 
Pulsa brevemente para bajar el volumen. 
Mantén pulsado para saltar a la pista anterior. 
Pulse brevemente el botón M (2) para alternar entre los siguientes 
modos: 
Modo Bluetooth / Modo tarjeta MicroSD / Modo unidad flash USB 

Interruptor de luz RGB 
Pulse el interruptor de luz (4) para alternar entre los diferentes modos de 
iluminación. Mantenga pulsado el interruptor para apagar la luz. 
USB / MicroSD 
Para reproducir música desde una unidad flash USB o una tarjeta 
MicroSD, asegúrese de que la unidad externa esté formateada en FAT32 
y no supere la capacidad máxima de almacenamiento de 32 GB. Los 
archivos deben guardarse directamente en el dispositivo de memoria; no 
se pueden usar carpetas. 
Nota: La música solo se puede reproducir en el orden en que aparece 
en la unidad. Utilice los botones 1 y 3 para cambiar entre las canciones. 
ADVERTENCIA: No intente cargar otros dispositivos a través del puerto 
USB utilizando cables de carga. Este puerto es exclusivamente para 
datos. 
PRECAUCIÓN 
• No introducir en agua ni en otros líquidos. 
• Mantenga a los niños alejados del dispositivo. 
• Mantener alejado de materiales inflamables y explosivos. 
• No lo arroje al fuego, ya que explotará debido a la batería incorporada. 
Instrucciones de seguridad 
●Observe las instrucciones de seguridad durante el uso. ● Cualquier 
modificación o alteración del producto afectará su seguridad. 
¡Precaución: riesgo de lesiones! ●Todas las modificaciones y 
reparaciones del producto o sus accesorios solo podrán ser realizadas 
por el fabricante o por personas expresamente autorizadas por este. 
●Nunca abra el producto sin autorización. ●¡Nunca realice reparaciones 
usted mismo! ●Manipule el producto con cuidado. Puede dañarse si se 
sacude o se cae desde poca altura. ●Nunca sumerja el producto en agua 
u otros líquidos. ●Nos reservamos el derecho a realizar cambios técnicos 
ni a corregir errores. 
Advertencias sobre la batería 
Cargue el dispositivo con una entrada máxima de 5V/2A. 
Desconecte el cargador una vez que la batería esté completamente 
cargada. 
No perfore ni dañe el dispositivo, ya que esto podría provocar un 
incendio. 
Evite la exposición prolongada a la luz solar directa o a altas 
temperaturas. 
Apoyo 
Número de teléfono de atención al cliente para soporte técnico: 01805 
012643  
(14 céntimos/minuto desde telefonía fija alemana y 42 céntimos/minuto 
desde redes móviles). Correo electrónico gratuito: 
support@technaxx.de 
La línea de asistencia está disponible de lunes a viernes de 9:00 a 13:00 
y de 14:00 a 17:00. 
Limpieza y mantenimiento 
● Limpie el equipo regularmente con un paño húmedo. No utilice 
productos de limpieza ni disolventes. ● Asegúrese de que no entre agua 
en los enchufes. La entrada de agua en un dispositivo eléctrico aumenta 
el riesgo de descarga eléctrica o daños en el dispositivo. ● Recárguelo 
cada 2-3 meses si no lo va a usar durante periodos prolongados. 
 

Hecho en china 
 

Distribuido por: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 61137 Schöneck, Alemania 
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Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG  BT-X79 - PL  Numer produktu: 5514 Prod . Identyfikator: 08/26 

MusicMan® Instrukcja obsługi 
Głośnik LED RGB BT-X79 

Przed pierwszym użyciem urządzenia należy uważnie przeczytać 
instrukcję obsługi i informacje dotyczące bezpieczeństwa. 

Zachowaj tę instrukcję obsługi do wykorzystania w przyszłości lub do 
udostępniania produktu innym osobom. Postępuj tak samo z 
oryginalnymi akcesoriami do tego produktu. W przypadku gwarancji 
skontaktuj się ze sprzedawcą lub sklepem, w którym zakupiłeś produkt. 

Cechy 
• Wersja Bluetooth 5.3 
• Głośnik 5 W 
• Bateria 1800 mAh 
• Gniazdo USB i karty MicroSD 
• Tryby światła RGB 

Deklaracja zgodności 
Ten produkt jest zgodny z dyrektywą UE 2014/53/UE. 
Deklarację zgodności UE można uzyskać pod adresem: 
www.technaxx.de/ (w dolnym pasku „Deklaracja zgodności”). 

Sprzedaż 
Utylizacja opakowań. Materiały opakowaniowe należy 
sortować według rodzaju przed ich utylizacją. Tekturę i tekturę 
należy wyrzucić do makulatury. Folie należy przekazać do 
punktu zbiórki materiałów nadających się do recyklingu. 

Utylizacja starego sprzętu (dotyczy Unii Europejskiej i innych 
krajów europejskich z selektywną zbiórką (zbiórką materiałów 
nadających się do recyklingu)). Starego sprzętu nie wolno 
wyrzucać razem z odpadami domowymi! Każdy konsument 
jest zobowiązany prawnie do utylizacji starych urządzeń, 

których nie można już używać oddzielnie od odpadów domowych, np. w 
punkcie zbiórki w swojej gminie lub powiecie. Zapewnia to prawidłowy 
recykling starych urządzeń i zapobiega negatywnym skutkom dla 
środowiska. Z tego powodu urządzenia elektryczne są oznaczone 
symbolem pokazanym tutaj. 

Dane techniczne 
Wersja Bluetooth Wersja 5.3 

Bluetooth 

Odległość transmisji ~10m (otwarta 
przestrzeń) 
Pasmo częstotliwości 2,4 GHz 
Moc transmisji promieniowanej maks. 2,5 
mW 

Głośnik / częstotliwość 
/ impedancja 5 W / 80 Hz-16 kHz / 3 Ω 

Czas pracy 4-5 godz. (średnia objętość) 
Czas ładowania ~3,5 godz. 
Bateria 1800 mAh / 3,7 V 
Interfejs ładowania USB-C 
Waga / Wymiary 370 g / (dł.) 8 x (szer.) 8 x (wys.) 13 cm 

Zawartość opakowania MusicMan BT-X79, kabel ładujący, instrukcja 
obsługi 

Przegląd produktu 

 
1 + Głośność / Następna 

piosenka 
2 Przełącznik trybu 

3 Przełącznik światła RGB 4 Włączanie/wyłączanie / 
Odtwarzanie / Pauza 

5 - Głośność / Poprzedni 
utwór 

6 Dioda LED wskaźnika 

7 Karta MicroSD 8 Port ładowania 
9 Port USB 

Ładowanie 
●Podłącz jeden koniec dołączonego kabla USB do zasilacza (zasilacza 
DC5 V/2 A lub o wyższym natężeniu prądu, niepodłączonego), a drugi 
koniec do interfejsu ładowania USB-C (8) głośnika, aby rozpocząć 
ładowanie. 
●Podczas ładowania zaświeci się czerwona lampka kontrolna (6), która 
zgaśnie po pełnym naładowaniu. 
Włączanie i parowanie 
Aby włączyć głośnik, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
włączania/wyłączania (5) przez 3 sekundy. 
Na telefonie lub tablecie przejdź do ustawień Bluetooth i wyszukaj „ 
MusicMan BT-X79”. Wybierz urządzenie, które chcesz sparować. 
Po nawiązaniu połączenia kontrolka zaświeci się na niebiesko. 
Notatka: 
Aby wyłączyć głośnik, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
włączania/wyłączania przez około 5 sekund. Aby rozłączyć głośnik, 
wyłącz połączenie z ostatnio podłączonym urządzeniem lub naciśnij i 
przytrzymaj przycisk M (2), aby rozłączyć połączenie Bluetooth. 
Sterowanie przyciskami 
Przycisk zwiększania głośności/Dalej (1): 
Naciśnij krótko, aby zwiększyć głośność. 
Naciśnij i przytrzymaj, aby przejść do następnego utworu. 
Przycisk zmniejszania głośności / Poprzedni (3): 
Naciśnij krótko, aby zmniejszyć głośność. 
Naciśnij i przytrzymaj, aby przejść do poprzedniego utworu. 
Naciśnij krótko przycisk M (2), aby przełączać się pomiędzy 
następującymi trybami: 
Tryb Bluetooth / Tryb karty MicroSD / Tryb dysku flash USB 
Przełącznik światła RGB 
Naciśnij włącznik światła (4), aby przełączać się między różnymi trybami 
oświetlenia. Naciśnij i przytrzymaj włącznik, aby wyłączyć światło. 

USB / MicroSD 
Aby odtwarzać muzykę z dysku flash USB lub karty MicroSD, upewnij 
się, że dysk zewnętrzny jest sformatowany w systemie plików FAT32 i 
nie przekracza maksymalnej pojemności 32 GB. Pliki muszą być 
zapisane bezpośrednio na nośniku pamięci; nie można używać folderów. 
Uwaga: Muzykę można odtwarzać tylko w kolejności, w jakiej pojawia 
się na dysku. Do przełączania między utworami służą przyciski 1 i 3. 
OSTRZEŻENIE: Nie próbuj ładować innych urządzeń przez port USB za 
pomocą kabli ładujących. Port służy wyłącznie do przesyłania danych. 

OSTROŻNOŚĆ 
• Nie należy dopuszczać do kontaktu z wodą lub innymi płynami. 
• Trzymaj dzieci z dala od urządzenia. 
• Trzymać z dala od materiałów łatwopalnych i wybuchowych. 
• Nie wrzucać do ognia – grozi wybuchem z powodu wbudowanej 

baterii. 

Instrukcje bezpieczeństwa 
●Przestrzegaj instrukcji bezpieczeństwa podczas użytkowania. ● 
Wszelkie modyfikacje lub zmiany produktu wpłyną na jego 
bezpieczeństwo. Uwaga, ryzyko obrażeń! ●Wszelkie zmiany i naprawy 
produktu lub jego akcesoriów mogą być wykonywane wyłącznie przez 
producenta lub osoby wyraźnie upoważnione przez producenta. ●Nigdy 
nie otwieraj produktu bez upoważnienia. ●Nigdy nie wykonuj napraw 
samodzielnie! ●Obchodź się z produktem ostrożnie. Produkt może ulec 
uszkodzeniu w wyniku potrząsania lub upadku z niewielkiej wysokości. 
●Nigdy nie zanurzaj produktu w wodzie ani innych płynach. 
●Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych i błędów. 
 
Ostrzeżenia dotyczące baterii 
Ładuj urządzenie, używając maksymalnego prądu wejściowego 5 V/2 A. 
Odłącz ładowarkę po pełnym naładowaniu akumulatora. 
Nie przekłuwaj ani nie uszkadzaj urządzenia, gdyż może to spowodować 
pożar. 
Unikaj długotrwałego narażenia na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych i wysokich temperatur. 

Wsparcie 
Numer telefonu serwisowego dla pomocy technicznej: 01805 012643  
(14 centów/minuta z niemieckiej sieci stacjonarnej i 42 centy/minuta z 
sieci komórkowych). Bezpłatny e-mail: support@technaxx.de 
Infolinia pomocy technicznej jest dostępna od poniedziałku do piątku w 
godzinach 9:00-13:00 i 14:00-17:00. 

Czyszczenie i konserwacja 
●Regularnie czyść urządzenie wilgotną ściereczką. Nie używaj środków 
czyszczących ani rozpuszczalników. ●Upewnij się, że woda nie 
przedostaje się do wtyczek. Dostanie się wody do urządzenia 
elektrycznego zwiększa ryzyko porażenia prądem lub uszkodzenia 
urządzenia. ●Naładuj urządzenie co 2-3 miesiące, jeśli nie jest używane 
przez dłuższy czas. 
 

Wyprodukowano w Chinach 
 

Dystrybuowane przez: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 61137 Schöneck, Niemcy 
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Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG  BT-X79 - NL  Artikel-ID: 5514 Prod . Identiteitskaart: 08/26 

MusicMan® Gebruikershandleiding  
RGB LED-luidspreker BT-X79 

Lees voor het eerste gebruik van het apparaat de gebruiksaanwijzing en 
de veiligheidsinformatie zorgvuldig door. 

Bewaar deze gebruikershandleiding zorgvuldig voor toekomstig gebruik 
of om het product te delen. Doe hetzelfde met de originele accessoires 
van dit product. Neem in geval van garantie contact op met de dealer of 
de winkel waar u dit product hebt gekocht. 

Kenmerken 
• Bluetooth-versie 5.3 
• 5 W luidspreker 
• 1800 mAh batterij 
• USB- en MicroSD-kaartsleuf 
• RGB-lichtmodi 

Conformiteitsverklaring 
Dit product voldoet aan EU-richtlijn 2014/53/EU. De EU-
conformiteitsverklaring kan worden aangevraagd op het 
volgende adres: www.technaxx.de/ (onderaan in de balk 

"Conformiteitsverklaring"). 
Beschikbaarheid 

Afvoer van de verpakking. Sorteer verpakkingsmateriaal op 
soort bij het weggooien. Gooi karton en papier bij het oud 
papier. Folies moeten worden ingeleverd voor de 
recyclinginzameling. 

Afvoeren van oude apparatuur (geldt in de Europese Unie en 
andere Europese landen met gescheiden afvalinzameling 
(inzameling van recyclebare materialen)) Oude apparatuur 
mag niet bij het huisvuil worden weggegooid ! Iedere 
consument is wettelijk verplicht om oude apparaten die niet 

meer gebruikt kunnen worden, gescheiden van het huisvuil in te leveren, 
bijvoorbeeld bij een inzamelpunt in zijn of haar gemeente of district. Dit 
zorgt ervoor dat de oude apparaten op de juiste manier worden 
gerecycled en dat negatieve effecten op het milieu worden voorkomen. 
Om die reden zijn elektrische apparaten gemarkeerd met het hier 
getoonde symbool. 

Technische specificaties 
Bluetooth-versie V5.3 

Bluetooth 

Zendbereik ~10m (open ruimte) 
Frequentieband 2,4 GHz 
Maximaal uitgestraald zendvermogen: 2,5 
mW 

Luidspreker / 
frequentie / impedantie 5 W / 80 Hz-16 kHz / 3 Ω 

Werktijd 4-5 uur (gemiddeld volume) 
Oplaadtijd ~3,5 uur 
Batterij 1800 mAh / 3,7 V 
Oplaadinterface USB-C 
Gewicht / Afmeting 370 g / (L)8 x (B)8 x (H)13 cm 

Inhoud van het pakket MusicMan BT-X79, oplaadkabel, 
gebruikershandleiding 

Productoverzicht 

 
1 + Volume / Volgend 

nummer 
2 Modusschakelaar 

3 RGB-lichtschakelaar 4 Aan/Uit / Afspelen / Pauzeren 
5 - Volume / Vorig nummer 6 Indicatie-LED 
7 MicroSD-kaart 8 Oplaadpoort 
9 USB-poort 

Opladen 
●Steek het ene uiteinde van de willekeurig meegeleverde USB-kabel in 
een voedingsadapter (DC5V/2A of een adapter met een hogere 
stroomsterkte, niet meegeleverd) en het andere uiteinde in de USB-C-
oplaadinterface (8) van de luidspreker om het opladen te starten. 
●Het rode indicatielampje (6) gaat branden tijdens het opladen; het 
lampje gaat uit zodra de batterij volledig is opgeladen. 
Inschakelen en koppelen 
Houd de aan/uit-knop (5) 3 seconden ingedrukt om de luidspreker in te 
schakelen. 
Ga op je telefoon of tablet naar de Bluetooth-instellingen en zoek naar " 
MusicMan BT-X79". Selecteer het apparaat om te koppelen. 
Zodra de verbinding tot stand is gebracht, zal het indicatielampje blauw 
oplichten. 
Opmerking: 
Om de speaker uit te schakelen, houdt u de aan/uit-knop ongeveer 5 
seconden ingedrukt. Om de speaker te ontkoppelen, verbreekt u de 
verbinding op uw laatst verbonden apparaat of houdt u de M-knop (2) 
ingedrukt om de Bluetooth-verbinding te verbreken. 
Knopbediening 
Volume omhoog / Volgende knop (1): 
Kort indrukken om het volume te verhogen. 
Houd ingedrukt om naar het volgende nummer te gaan. 
Volume omlaag / Vorige knop (3): 
Kort indrukken om het volume te verlagen. 
Houd ingedrukt om naar het vorige nummer te gaan. 
Druk kort op de M-knop (2) om tussen de volgende modi te schakelen: 
Bluetooth-modus / MicroSD-kaartmodus / USB-flashdrivemodus 
RGB-lichtschakelaar 
Druk op de lichtschakelaar (4) om tussen de verschillende lichtstanden 
te schakelen. Houd de schakelaar ingedrukt om het licht uit te schakelen. 

USB / MicroSD 
Om muziek af te spelen vanaf een USB-stick of MicroSD-kaart, moet u 
ervoor zorgen dat de externe schijf is geformatteerd met FAT32 en de 
maximale opslagcapaciteit van 32 GB niet overschrijdt. De bestanden 
moeten direct op het geheugenapparaat worden opgeslagen; mappen 
kunnen niet worden gebruikt. 
Let op: de muziek kan alleen worden afgespeeld in de volgorde waarin 
deze op de schijf staat. Gebruik knop 1 en 3 om tussen de nummers te 
schakelen. 
WAARSCHUWING: Probeer geen andere apparaten op te laden via de 
USB-poort met behulp van oplaadkabels. De poort is uitsluitend bedoeld 
voor dataoverdracht. 
VOORZICHTIGHEID 
• Niet in water of andere vloeistoffen onderdompelen. 
• Houd kinderen uit de buurt van het apparaat. 
• Blijf uit de buurt van brandbare en explosieve materialen. 
• Niet in het vuur gooien – het zal exploderen vanwege de ingebouwde 

batterij. 
Veiligheidsinstructies 
● Houd u tijdens het gebruik aan de veiligheidsinstructies. ● Elke 
wijziging of aanpassing aan het product kan de veiligheid ervan 
beïnvloeden. Let op: risico op letsel! ● Alle wijzigingen en reparaties aan 
het product of de accessoires mogen uitsluitend worden uitgevoerd door 
de fabrikant of door personen die uitdrukkelijk door de fabrikant zijn 
gemachtigd. ● Open het product nooit zonder toestemming. ● Voer nooit 
zelf reparaties uit! ● Ga voorzichtig met het product om. Het kan 
beschadigd raken door schudden of vallen van een geringe hoogte. ● 
Dompel het product nooit onder in water of andere vloeistoffen. ● 
Technische wijzigingen en fouten voorbehouden. 
Batterijwaarschuwingen 
Laad het apparaat op met een maximale ingangsspanning van 5V/2A. 
Koppel de oplader los zodra de batterij volledig is opgeladen. 
Prik niet in het apparaat en beschadig het niet, want dit kan brand 
veroorzaken. 
Vermijd langdurige blootstelling aan direct zonlicht of hoge temperaturen. 
Steun 
Servicetelefoonnummer voor technische ondersteuning: 01805 012643  
(14 cent/minuut vanaf een vaste lijn in Duitsland en 42 cent/minuut vanaf 
mobiele netwerken). Gratis e-mail: support@technaxx.de 
De helpdesk is bereikbaar van maandag tot en met vrijdag van 9.00 tot 
13.00 uur en van 14.00 tot 17.00 uur. 
Reiniging en onderhoud 
●Reinig het apparaat regelmatig met een vochtige doek. Gebruik geen 
schoonmaakmiddelen of oplosmiddelen. ●Zorg ervoor dat er geen water 
in de stekkers kan komen. Water in een elektrisch apparaat verhoogt het 
risico op een elektrische schok of beschadiging van het apparaat. ●Laad 
het apparaat elke 2-3 maanden op als u het langere tijd niet gebruikt. 
 

Gemaakt in China 
 

Gedistribueerd door: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Duitsland 
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Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG  BT-X79 - CZ  Číslo položky: 5514 Prod . ID: 08/26 

Návod k obsluze MusicMan® 
RGB LED reproduktor BT-X79 

Před prvním použitím spotřebiče si pečlivě přečtěte návod k použití a 
bezpečnostní informace. 

Pečlivě si uschovejte tuto uživatelskou příručku pro budoucí použití nebo 
sdílení produktu. Totéž udělejte s originálním příslušenstvím k tomuto 
produktu. V případě záruky se obraťte na prodejce nebo obchod, kde jste 
tento produkt zakoupili. 

Funkce 
• Verze Bluetooth 5.3 
• 5W reproduktor 
• Baterie 1800 mAh 
• Slot pro USB a MicroSD kartu 
• Režimy RGB osvětlení 

Prohlášení o shodě 
Tento výrobek je v souladu se směrnicí EU 2014/53/EU. 
Prohlášení o shodě EU si můžete vyžádat na následující 
adrese: www.technaxx.de/ (v dolní části „Prohlášení o shodě“). 

Likvidace 
Likvidace obalů. Při likvidaci roztřiďte obalové materiály podle 
druhu. Karton a lepenku vyhoďte do odpadového papíru. Fólie 
by měly být odevzdány ke sběru recyklovatelných materiálů. 

Likvidace starých zařízení (Platí v Evropské unii a dalších 
evropských zemích se tříděným sběrem (sběr 
recyklovatelných materiálů) Staré zařízení se nesmí likvidovat 
s domovním odpadem! Každý spotřebitel je ze zákona povinen 
likvidovat staré přístroje, které již nelze používat, odděleně od 

domovního odpadu, např. na sběrném místě ve své obci nebo okrese. 
Tím je zajištěno, že staré přístroje budou řádně recyklovány a že se 
zabrání negativním dopadům na životní prostředí. Z tohoto důvodu jsou 
elektrické přístroje označeny zde uvedeným symbolem. 

Technické specifikace 
Verze Bluetooth V5.3 

Bluetooth 
Vysílací dosah ~10 m (otevřený prostor) 
Frekvenční pásmo 2,4 GHz 
Vyzařovaný vysílací výkon max. 2,5 mW 

Reproduktor / 
frekvence / impedance 5 W / 80 Hz–16 kHz / 3 Ω 

Pracovní doba 4-5 h (střední objem) 
Doba nabíjení ~3,5 hodiny 
Baterie 1800 mAh / 3,7 V 
Nabíjecí rozhraní USB-C 
Hmotnost / Rozměry 370 g / (D) 8 x (Š) 8 x (V) 13 cm 

Obsah balení MusicMan BT-X79, nabíjecí kabel, návod k 
obsluze 

Přehled produktu 

 
1 + Hlasitost / Další skladba 2 Přepínač režimů 
3 RGB spínač světel 4 Zapnutí/Vypnutí / Přehrávání 

/ Pozastavení 
5 - Hlasitost / Předchozí 

skladba 
6 LED indikátor 

7 MicroSD karta 8 Nabíjecí port 
9 USB port 

Nabíjení 
● Zapojte jeden konec náhodně dodaného USB kabelu do napájecího 
adaptéru (adaptér DC5V/2A nebo vyššího proudu, není součástí balení) 
a druhý konec do nabíjecího rozhraní USB-C (8) reproduktoru, abyste 
zahájili nabíjení. 
● Během nabíjení svítí červená kontrolka (6); po úplném nabití kontrolka 
zhasne. 
Zapnutí a párování 
Stiskněte a podržte tlačítko zapnutí/vypnutí (5) po dobu 3 sekund pro 
zapnutí reproduktoru. 
V telefonu nebo tabletu přejděte do nastavení Bluetooth a vyhledejte „ 
MusicMan BT-X79“. Vyberte zařízení, které chcete spárovat. 
Po připojení se kontrolka rozsvítí modře. 
Poznámka: 
Chcete-li reproduktor vypnout, stiskněte a podržte tlačítko 
Zapnout/Vypnout po dobu přibližně 5 sekund. Chcete-li reproduktor 
odpojit, vypněte připojení na naposledy připojeném zařízení nebo 
stiskněte a podržte tlačítko M (2) pro ukončení připojení Bluetooth. 
Ovládání tlačítky 
Tlačítko pro zvýšení hlasitosti / Další (1): 
Krátkým stisknutím zvýšíte hlasitost. 
Stisknutím a podržením přeskočíte na další skladbu. 
Tlačítko pro snížení hlasitosti / Předchozí (3): 
Krátkým stisknutím snížíte hlasitost. 
Stisknutím a podržením přeskočíte na předchozí skladbu. 
Krátkým stisknutím tlačítka M (2) přepínáte mezi následujícími režimy: 
Režim Bluetooth / režim karty MicroSD / režim jednotky USB flash 
RGB spínač světel 
Stisknutím spínače světla (4) přepínáte mezi různými režimy osvětlení. 
Stisknutím a podržením spínače světlo vypnete. 

USB / MicroSD 
Pro přehrávání hudby z USB flash disku nebo karty MicroSD se ujistěte, 
že je externí disk naformátován systémem FAT32 a nepřesahuje 
maximální úložnou kapacitu 32 GB. Soubory musí být uloženy přímo na 
paměťové zařízení; složky nelze použít. 
Poznámka: Hudbu lze přehrávat pouze v pořadí, v jakém se objeví na 
mechanice. Mezi skladbami přepínáte pomocí tlačítek 1 a 3. 
VAROVÁNÍ: Nepokoušejte se nabíjet jiná zařízení přes USB port pomocí 
nabíjecích kabelů. Port je určen pouze pro data. 

POZOR 
• Nevnikat do vody ani do jiných tekutin. 
• Udržujte děti v dostatečné vzdálenosti od zařízení. 
• Uchovávejte mimo dosah hořlavých a výbušných materiálů. 
• Nevhazujte do ohně – exploduje kvůli vestavěné baterii. 

Bezpečnostní pokyny 
●Během používání dodržujte bezpečnostní pokyny. ● Jakákoli úprava 
nebo změna výrobku ovlivní jeho bezpečnost. Pozor, nebezpečí zranění! 
●Veškeré změny a opravy výrobku nebo jeho příslušenství smí provádět 
pouze výrobce nebo osoby výslovně autorizované výrobcem. ●Výrobek 
nikdy neotevírejte bez povolení. ●Nikdy neprovádějte opravy sami! ●S 
výrobkem zacházejte opatrně. Může dojít k jeho poškození otřesy nebo 
pádem z malé výšky. ●Výrobek nikdy neponořujte do vody ani jiných 
kapalin. ●Technické změny a chyby vyhrazeny. 
 
Varování týkající se baterie 
Nabíjejte zařízení maximálním vstupním proudem 5 V/2 A. 
Jakmile je baterie plně nabitá, odpojte nabíječku. 
Nepropichujte ani nepoškozujte zařízení, mohlo by dojít k požáru. 
Vyhněte se dlouhodobému vystavení přímému slunečnímu záření nebo 
vysokým teplotám. 

Podpora 
Telefonní číslo servisu pro technickou podporu: 01805 012643  
(14 centů/minutu z německých pevných linek a 42 centů/minutu z 
mobilních sítí). Bezplatný e-mail: support@technaxx.de 
Linka podpory je k dispozici od pondělí do pátku od 9:00 do 13:00 a od 
14:00 do 17:00. 

Čištění a údržba 
● Zařízení pravidelně čistěte vlhkým hadříkem. Nepoužívejte čisticí 
prostředky ani rozpouštědla. ● Zajistěte, aby se do zástrček nedostala 
voda. Vniknutí vody do elektrického zařízení zvyšuje riziko úrazu 
elektrickým proudem nebo poškození zařízení. ● Pokud zařízení delší 
dobu nepoužíváte, nabijte jej každé 2–3 měsíce. 
 

Vyrobeno v Číně 
 

Distribuováno společností: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Německo 
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Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG  BT-X79 - IT  Codice articolo: 5514 Prod . ID: 08/26 

MusicMan® Manuale d’istruzione 
Altoparlante LED RGB BT-X79 

Prima di utilizzare l'apparecchio per la prima volta, leggere attentamente 
le istruzioni per l'uso e le informazioni sulla sicurezza. 

Conservare con cura questo manuale d'uso per future consultazioni o per 
la condivisione del prodotto. Fare lo stesso con gli accessori originali di 
questo prodotto. In caso di garanzia, si prega di contattare il rivenditore 
o il negozio presso cui è stato acquistato il prodotto. 

Particolarità 
• Versione Bluetooth 5.3 
• Altoparlante da 5 W 
• Batteria da 1800 mAh 
• Porta USB e slot per schede MicroSD. 
• Modalità di illuminazione RGB 

Dichiarazione di conformità 
Questo prodotto è conforme alla Direttiva UE 2014/53/UE. La 
Dichiarazione di Conformità UE può essere richiesta al 
seguente indirizzo: www.technaxx.de/ (nella barra inferiore 

"Dichiarazione di Conformità"). 
Disposizione 

Smaltimento degli imballaggi. Separare i materiali di 
imballaggio per tipologia al momento dello smaltimento. 
Smaltire cartone e cartoncino nella carta da macero. I fogli di 
alluminio devono essere conferiti per la raccolta differenziata. 

Smaltimento delle vecchie apparecchiature (Applicabile 
nell'Unione Europea e in altri paesi europei con raccolta 
differenziata (raccolta dei materiali riciclabili)) Le vecchie 
apparecchiature non devono essere smaltite con i rifiuti 
domestici! Ogni consumatore è tenuto per legge a smaltire 

separatamente dai rifiuti domestici i vecchi apparecchi non più utilizzabili, 
ad esempio presso un punto di raccolta nel proprio comune o distretto. 
Ciò garantisce che i vecchi apparecchi vengano riciclati correttamente e 
che si evitino impatti negativi sull'ambiente. Per questo motivo, gli 
apparecchi elettrici sono contrassegnati dal simbolo mostrato qui. 

Specificazioni tecniche 
Versione Bluetooth V5.3 

Bluetooth 

Distanza di trasmissione ~10 m (spazio 
aperto) 
Banda di frequenza 2,4 GHz 
Potenza di trasmissione irradiata massima 
2,5 mW 

Altoparlante / 
frequenza / impedenza 5 W / 80 Hz-16 kHz / 3 Ω 

Orario di lavoro 4-5 ore (volume medio) 
Tempo di ricarica ~3,5 ore 
Batteria 1800 mAh / 3,7 V 
Interfaccia di ricarica USB-C 
Peso / Dimensioni 370 g / (L)8 x (P)8 x (A)13 cm 
Contenuto della 
confezione 

MusicMan BT-X79, cavo di ricarica, manuale 
utente 

Panoramica del prodotto 

 
1 + Volume / Brano 

successivo 
2 Interruttore di modalità 

3 Interruttore luce RGB 4 Accensione/Spegnimento / 
Riproduzione/Pausa 

5 - Volume / Brano 
precedente 

6 LED indicatore 

7 Scheda MicroSD 8 Porta di ricarica 
9 porta USB 

Addebito 
●Inserire un'estremità del cavo USB fornito in modo casuale in un 
adattatore di alimentazione (adattatore di corrente DC5V/2A o superiore, 
non incluso) e l'altra estremità nell'interfaccia di ricarica USB-C (8) 
dell'altoparlante per avviare la ricarica. 
●La spia rossa (6) si accenderà durante la ricarica; la spia si spegnerà al 
termine della ricarica completa. 
Accensione e abbinamento 
Tenere premuto il pulsante di accensione/spegnimento (5) per 3 secondi 
per accendere l'altoparlante. 
Sul tuo telefono o tablet, vai alle impostazioni Bluetooth e cerca " 
MusicMan BT-X79". Seleziona il dispositivo da associare. 
Una volta effettuato il collegamento, la spia luminosa si illuminerà di blu. 
Nota: 
Per spegnere l'altoparlante, tieni premuto il pulsante di 
accensione/spegnimento per circa 5 secondi. Per disconnettere 
l'altoparlante, disattiva la connessione sull'ultimo dispositivo connesso 
oppure tieni premuto il pulsante M (2) per disconnettere la connessione 
Bluetooth. 
Controllo tramite pulsante 
Pulsante Volume Su / Avanti (1): 
Premere brevemente per aumentare il volume. 
Tieni premuto per passare alla traccia successiva. 
Pulsante Volume giù / Precedente (3): 
Premere brevemente per diminuire il volume. 
Tieni premuto per passare al brano precedente. 
Premere brevemente il pulsante M (2) per passare da una modalità 
all'altra: 
Modalità Bluetooth / Modalità scheda MicroSD / Modalità unità flash USB 

Interruttore per luci RGB 
Premere l'interruttore della luce (4) per passare da una modalità di 
illuminazione all'altra. Tenere premuto l'interruttore per spegnere la luce. 
USB / MicroSD 
Per riprodurre musica da una chiavetta USB o da una scheda MicroSD, 
assicurarsi che l'unità esterna sia formattata in FAT32 e non superi la 
capacità massima di 32 GB. I file devono essere memorizzati 
direttamente sul dispositivo di memoria; non è possibile utilizzare 
cartelle. 
Nota: la musica può essere riprodotta solo nell'ordine in cui appare 
sull'unità. Utilizzare i pulsanti 1 e 3 per passare da un brano all'altro. 
ATTENZIONE: Non tentare di caricare altri dispositivi tramite la porta 
USB utilizzando cavi di ricarica. La porta è destinata esclusivamente al 
trasferimento dati. 
ATTENZIONE 
• Non introdurre acqua o altri liquidi. 
• Tenere i bambini lontani dal dispositivo. 
• Tenere lontano da materiali infiammabili ed esplosivi. 
• Non gettarlo nel fuoco: esploderà a causa della batteria incorporata. 
Istruzioni di sicurezza 
●Osservare le istruzioni di sicurezza durante l'uso. ● Qualsiasi modifica 
o alterazione del prodotto comprometterà la sicurezza del prodotto. 
Attenzione: rischio di lesioni! ●Tutte le modifiche e le riparazioni al 
prodotto o ai suoi accessori possono essere eseguite solo dal produttore 
o da persone espressamente autorizzate dal produttore. ●Non aprire mai 
il prodotto senza autorizzazione. ●Non effettuare mai riparazioni da soli! 
●Maneggiare il prodotto con cura. Può danneggiarsi in caso di 
scuotimento o caduta da una piccola altezza. ●Non immergere mai il 
prodotto in acqua o altri liquidi. ●Modifiche tecniche ed errori riservati. 
Avvisi sulla batteria 
Caricare il dispositivo utilizzando un ingresso massimo di 5V/2A. 
Scollegare il caricabatterie una volta che la batteria è completamente 
carica. 
Non forare o danneggiare il dispositivo, poiché ciò potrebbe provocare 
un incendio. 
Evitare l'esposizione prolungata alla luce solare diretta o alle alte 
temperature. 
Supporto 
Numero di telefono per l'assistenza tecnica: 01805 012643  
(14 centesimi/minuto da rete fissa tedesca e 42 centesimi/minuto da rete 
mobile). E-mail gratuita: support@technaxx.de 
La linea di assistenza è disponibile dal lunedì al venerdì dalle 9:00 alle 
13:00 e dalle 14:00 alle 17:00. 

Pulizia e manutenzione 
●Pulire regolarmente l'apparecchiatura con un panno umido. Non 
utilizzare detergenti o solventi. ●Assicurarsi che non penetri acqua nelle 
spine. L'ingresso di acqua in un dispositivo elettrico aumenta il rischio di 
scosse elettriche o danni al dispositivo. ●Ricaricare ogni 2-3 mesi se non 
si utilizza per periodi più lunghi. 
 

Made in China 
 

Distribuito da: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Germania 
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